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lLLa qualita firmata Barnini Oseo
e rigorosamente Made in ltaly

The Barnini Oseo name is a ouarantee of all-Italian quality
KauectBo “Barnini Oseo”, 100% Cpenano B Utanuu "
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Tutte le collezioni firmate Barnini Oseo sono rigorosamente disegnate e prodotte in Italia, nel »
cuore della Toscana. Non fanno eccezione la nuova collezione Prestige Plus e la gia esistente ¥ o/ f
Prestige, entrambe realizzate con le migliori essenze, selezionate e lavorate artigianalmente ‘2! /
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dai nostri maestri ebanisti. Tutte le fasi della lavorazione, tra le quali I'intaglio, I'intarsio, N {\g? " il 7/
la doratura e la finitura finale vengono eseguite da mani esperte ed ogni prodotto finito ‘CiI ‘ ‘ { | !
viene controllato e certificato dal nostro marchio a fuoco al fine di poter garantire ai Certificato difgaranzia che
nostri clienti la qualita che da sempre ci contraddistingue. accompagna ogni nOS.tl“(?ﬁrOdOtt(f AYa
e che certifica la qualita della® ' % |}

nostra produzione Made in Ita
All Barnini Oseo collections are fully designed and built in the heart of the Italian

. . . . . The warranty certificate that
region of Tuscany. The new Prestige Plus and classic Prestige collections are no - R X

agcompanies each of our pieces,

exception: both are made from the finest wood, selected and traditionally crafted by gdPantecingBhe quality of \ ] N\
our master carpenters. Every step in the process, including carving, inlaying, gilding, th€se Ttalian-made products. \
and applying the final finish, is carried out by expert hands, and each finished product T adar Rttt oM rnukcar
is inspected and branded with our shopmark, to guarantee customers the level of quality 7:{ NpUIATAEMBI K KAKOMY y - (
for which we have always been known. &y #3anenmo, yaocrosepsier A ™ \§ N
Ka4€ecTBO Halled MPOAYKIMH,

1

Npou3BeIeHHON

Bce xomnekuuu, Bbimyckaemble mop Mapkoi “Barnini Oseo”, pa3paboTaHbl ¥ W3rOTOBJIEHbI
NCKITIOYUTEJIBHO\B I/ITa.Tll/ll/l.

UCKIIOUMTeNbHO B Mtamuu, B camoM ceppue Tockanbl. Komnekuus “Prestige” u HOBast KomeKuys
“Prestige Plus” Tak:ke He SBISIFOTCS UCKIIFOUEHUEM U3 3TOTO MPABUIIA: OHYM U3TOTOBJIEHBI U3 JIyYLIMX TIOPOJ]
fiepeBa, OTOOPaHHBIX 1 00pabOTaHHBIX BPYUHYIO HAIIMMU MacTepamu. Bce aTamnbl mpou3BOJICTBA, B TOM YMCIIE
pe3bba, MHKPYyCTaIusl, 030510Ta M OKOHYATEIbHAS OT/IEJIKA,, BBIMOJHSIIOTCS PYKAMU OTBITHBIX CIeNUanicToB. Kaskbiit
npeaMeT MeOe MPOXOJIUT TIIATEILHYIO MPOBEPKY M MAPKUPYETCST OTHEHHBIM KJIEHMOM, TapPaHTHPYIOLIMM HEM3MEHHOE KaueCTBO HaIllel MPOTYKIIH.
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1l marchio a fuoco Barnini Oseo, ti, —~
prodotto, interamente pensato e ¢t

The Barnini Oseo fire brand guai
product, which was entirely desig | | |
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Oznesoe kaeiimo “Barnini Oseo” ) | ”2Irr0111,-(v
O Ceryify,.,

But npuobpeau opueunanviyio np
GbUNOAHEHHYIO UCKAIOUUMENHO €
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BARNINI OSEO s.rl. _ \ i,

Via Mascagni, 2 c.p. 38 z "
56038 Ponsacco (PI) Italy GRUPPO : \ A

Tel. +39 0587 731052 - Fax +39 0587 733320 GGIMO

www.barninioseo.it - barnini@barninioseo.it INDUSTRIA ASSOCIATA
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La ditta Barnini Oseo nasce in Toscana
negli anni del secondo dopoguerra,
sulla scia di quel boom economico che
crea benessere e bellezza fruibili da un
numero di persone sempre maggiore.
Col tempo la falegnameria artigiana det
primi anni si trasforma in una grande
azienda, che si mette presto in evidenza,
nel settore del mobile, per la qualita
dei prodotti. I consensi della clientela
sanciscono il successo della ditta Barnini
Oseo, a livello nazionale
e internazionale.
Possiamo per questo
affermare che I'azienda
rappresenta  ’esempio
tangibile dell’evoluzione
¢ dell’esportazione del
mobile toscano  nel
mondo. L’accurato
lavoro artigianale e le
scelte  qualitative fin
qui  operate hanno
portato a prestigiosi
riconoscimenti, come
I'Europremio del 1973,
ritirato a Londra e ad
affermazioni mondiali
piu  recenti, come
I'esposizione cilena del
1997, cui la ditta ha
preso parte. Da non
dimenticare, poi, la costante presenza,
ormai trentennale, alla fiera di Milano.
Il lavoro artigianale, I'opera scrupolosa
di personale esperto, la qualita det
materiali impiegati, decreta il carattere
vincente delle collezioni firmate dalla ditta
Barnini Oseo, che continua a crescere
sullonda del successo e a raggiungere
traguardi  sempre piu  ambiziosi,
proiettatt verso il mercato mondiale
anche grazie all’apporto delle nuove

idee creative del figlio Roberto Barnini.

Barnini Oseo was established in Tuscany just after the Second
World War in the wake of the economic boom that created
wellbeing and beauty, making them available to an increasing
number of people. Over the years, the carpentry workshop
became a big company which soon became well known in
the furniture sector for the high quality of its products. The
appreciation expressed by its costumers sanctioned the success
of Barnini Oseo, both in italy and abroad. We can now safely
say that the company represents a tangible example of evolution

and the exportation of Tuscan furniture throughout the world.

Meticulous crafting and the emphasis on quality that have

always been paramount have earned the company a series
of prestigious acknowledgements, such as the “Europremio”
in 1973, awarded in London, and more recent international
acclaim, as represented by the Chilean Expo in 1997, in which
the company took part. Of course we mustn’t forged the costant
presence (over the last thirty years) at the Milan Trade Fair. The
artisan crafting is the painstaking work of masters, and along
with the high quality of the materials, determines the outstanding
character of collections from Barnini Oseo. Growing on a
crescendo of success and reaching ever more ambitious goals, the
collections are being propelled on worldwide market, inspired

by the founder’s son Roberto Barnini’s new creative ideas,.

Komnanus Barnini Oseo ObL1a co3faHa B
Tockane B rofipl ociie Bropoit MupoBoi
BOIHbI, B YCJIOBUSIX 3KOHOMMYECKOIO
Oyma, mpejaramoiero O6Jarononxydue
1 KpacoTy Bce Oosiee HIMPOKKUM CIIOSIM
HaceneHnsi. C  TeyeHMEM  BpEMEHH
CTOJISIPHAsl MacTepcKasl MpeBpallaeTcs
B OONBIIYI0O  KOMIIAHWIO,  CKOPO
BBbIJICTIMBLIYIOCSI Ha (poHe MebesbHOM
OTpaciy BBICOKMM KaueCTBOM CBOEM
npopykuyd. ITosoXKUTENbHbIA  OTKIIMK
KJIMEHTOB ~ HAa  HAIMOHAIBHOM W
MEK/TyHapOTHOM ypOBHE
yTBEpKJlaeT ycnex
koMmnaHuu. IToaToMy MOXKHO
CKa3aTb, YTO OHa SBJSETCA
KOHKPETHBIM NpYMEpPOM
Pa3BUTHSA 1 3KCTIOPTa Mebenn
u3 obsactu TockaHa BO Bce
cTpaHbl Mupa. B pesynbrarte
TILATEIbHOMN pyuHOi
00paboOTKU U TMOCTOSIHHOTO
BbIOOpA KauyecTBa KOMITAHNUS

NnoJry4unia MPECTUKHbIC
BO3HaAarpaxupgeHumsd,
TaKnue Kak, Harnpumep,

NIPUCYXK/IEHHAs il B JIoHIoHe
B 1973 rony Epomnpemus.
MexxnyHapoiHOE NpU3HaHUE
KOMITaHHsl MOJy4HsIa TaKXkKe
U He TaK JaBHO, Hampumep,
Ha YWJIMIACKON BBICTABKE, B
KOTOpOi1 OHa y4acTBOBaja B
1997 ropgy. CnenyeT Takxke
YIIOMSIHY Th MOCTOSIHHOE
MIPUCYTCTBUE, B TEUEHUE yXKe
TPUALATH JIET, HA MEOEJIbHO! BbICTaBKE
B Munane. Pyunsle npueMsl 00paboTKH,

TIIATEJIbHAS pabora OIILITHOT'O
nepCOHana, Ka4eCTBO le/IMeHl/IMbIX
MaTepuajloB - BOT NOOEXJarolIue
XapaKTEePUCTUKHI KOJLIEKIIMIA

kommnanuu Barnini Oseo. Onmpasice Ha
JIOCTUTHYTBII yCHeX, OHAa IIOCTOSIHHO
pasBuBaeTCsl M TpeciefyeT Bce Ooliee
aMOMUMO3HbIE LENM HA HTANbSIHCKOM
U MUPOBOM pbIHKE, OJjarofapsi Takxe
BKJIaly HOBBIX WJel, TNPUBHECEHHBIX
CbIHOM XO03sMHa, PoGepro bapHunu.



Elegante e prestigiosa, la collezione Reggenza , progettata
dai piu famosi designers italiani, ¢ realizzata interamente in
Toscana, nel rispetto delle tradizioni qualitative del made in
Italy. L'impiego di essenze pregiate naturali, come la piuma
di noce intarsiata con noce nazionale, ’erable, la radica di
mirto e 1l filetto Alpi in bois de rose ed ebano, conferisce alla
collezione 1l calore del legno naturale e crea mobili capaci
di accendere intense emozioni visive. L'utilizzo della foglia
oro mette in risalto la perfezione delle decorazioni a intaglio.

The elegant and prestigious Regency collection, created by
Italy’s top designers, is made entirely in Tuscany, in full respect
of true “MadeinItaly” quality. The use of prized naturalwoods,
such as walnut crotch inlaid with Italian walnut, maple, myrtle
burl and Alpine contouring in rosewood and ebony, gives the
collection the warmth that only natural wood can offer and
creates furniture that leaves a long-lasting impression. The use
of goldleaf emphasises the perfection of theinlaid decorations.

DneranTHasi W TNpECTMKHAas — KoJuiekums — Reggenza
Obula CO3[aHa CaMbIMM 3HAMEHUTHIMA UTAJbIHCKAMU
IU3aiHepaMu, U ObLja MOJHOCTHIO BBINOJHEHA B TockaHe,
coOrofasl TpaJULMIO KAayeCTBa WUTAIBSHCKOIO MEOEIBHOrO
npou3BocTBa.  [IpumMeHeHMe  HATypalbHbIX  LEHHBIX
nopofi EpeBa, TAKMX KaK OpeX C TMOJHbIM PUCYHKOM
C MHKPYCTalMElW WTAIBIHCKOTO Opexa, KJIIEH, KOPEHb
MUPTa W HMHKpyCTauys “AJiblii’ W3 PO30BOTO U YEPHOrO
fiepeBa, MpUAAET KOJUIEKIMM TEIUIO HATypalbHOrO JepeBa
Y TO3BOJIIET MOJYYUTh MeOeNb, CIHOCOOHYIO CO3/1aBaTh
OypHO 3MoLMOHalbHOE 3penuule. Vicnonb3oBaHue 30J10TOM
(poJIbr1 NOAYEPKUBAET COBEPLICHCTBO PE€3b0bl M YKPALLICHHUI .
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Lume torcera
Floor lamp

2003
Topwep

CBeTnnbHUK C abaxxypom

Lume con cappello
Lamp with shade

2000
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Specchiera

1144
Mirror

VermazanoPus

1133

1135
Buffet 3 Ante

I
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1133

Vetrina 2 ante Plus
Plus 2-door display cabinet
CepBaHT ¢ 2 ctBOpKamu Plus

y !‘; ‘}v
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Vetrina 1 anta - 1-door display cabinet - CepBaHT ¢ 1 CTBOPKOA
2003
Piantana - Floor lamp - Topep




1136
Porta TV - TV Stand - MNMopacTaska ana TB




1150

Vetrina 3 ante vetro - Display cabinet with 3 glass doors
CepBaHT C 3 CTeKNAHHbIMU CTBOPKamMu

1139

Tavolo quadrato allungabile - Extensible square table
KBagpaTtHbI pa3aBu»KHOW CTON

1140
Sedia - Chair - Ctyn

X066

Lampadario piccolo - Small chandelier
ManeHbKaa nocTpa

2003 _ eqgersa




1142
Buffet 1 anta - 1-door sideboard - Bydet c 1 ctBopkon

2000
Lume con cappello - Lamp with shade - CBeTunbHKK c abaxxypom




1151

Tavolo ovale 2 prolunghe - Oval table with 2 extensions
OBaJIbHbIN CTON C 2 YANIMHUTENAMM

1141

Capotavola - Head chair with armrests
CTyn ans rnaebl cToNa

1140
Sedia - Chair - Ctyn

X066

Lampadario piccolo - Small chandelier
ManeHbKas nocTpa
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714
Bar - Bar - bap

715
Sgabello - Stool - Tabypet
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Peggen;a

Linee curve per un look avvolgente.

I mobili che arredano la zona notte rispecchiano la scelta d’eleganza
che guida l'intera collezione. Le calde essenze del noce, le marezzature
della radica, 1 preziosi intarsi policromi, accendono tonalita calde

_ SR

nella camera da letto, dove troneggia, come un protagonista di classe,
il letto dalla testiera lavorata a traforo, come un prezioso merletto.

Curved lines for a winning look.

The nightarea furniture mirrors the choice of elegance as driver for the entire
collection. Thewarmthof walnut, theveiningof ashburlandthepreciousmulti-
toned inlay give a tender feeling to the bedroom, where the latticework of the
headboard - without doubt the star of the show -1slike a priceless piece of lace.
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W3BuBUCTHIE TMHUM, OOHUMAIOIUI BUJ.

Meb6enn ISt CHaJILHU OTpakaeT BbIOOD AJIETAaHTHOCTH,
XapakTepU3yloLMiA BCHO KoJuleKuuto. Temible TOHA opexa, PHUCYHKHU
KOpHSI, LIEHHAas pa3HOLBETHAas MHKPYyCTauusi CO3[al0T  yIOT B
CHaJibHE, [IJIe TJIABHOE MECTO 3aHMMAET BbICOKOKJIACCHAs KpOBaTh
C TOHKO OOpaOOTaHHbIM, CKBO3HbIM, aXXYPHbIM  H3TOJIOBBEM.
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1201

Letto imbottito con giroletto. Rete L. 160 P. 180

Bed with padded headboard and surround. Bed base L. 160 P. 180
Msrkaa kpoBatb ¢ nepumetpom. CeTtka L. 160 P. 180

1203

Letto imbottito King con giroletto. Rete L. 180 P. 200
King size bed with padded headboard and surround.
Bed base L. 180 P. 200

Msrkas kpoBaTb king ¢ nepumeTtpom. Cetka L. 180 P. 200

1099
Comodino - Bedside table - Tymbouka

X709

Set completo copriletto - Bedspread set
MonHbI Habop NoKpbiBana

2003
Piantana - Floor lamp - Topwep

/S C



Comodino
Night table
Tymbouka

King size bed with padded headboard and footboard. Bed base L. 180 P. 200
~ Markas kpoBartb king c nsHoxbem. Cetka L. 180 P. 200

:"'f:-_;._Letto imbottito King con pediera. Rete L. 180 P. 200




1125
Letto king - King bed size - KposaTb King

1127

Boiserie - Panelling - CreHoBble naHenu

1099
Comodino - Night table - Tym6ouka

\
/

1123

Alzatine per comodino - Raised edges for night table
OpHa napa BepTUKanbHbIX NaHenemn ana Tymoouek
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1099
Comodino - Night table - Tym6ouka

1098
Como - Chest of drawers - Komopg

845
Specchiera art.130 - 130 Mirror - 3epkano 130
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: Letto patinato. Rete L. 160 P. 190
Bed with glazed finish. Bed base L. 160 P. 190
MatHnpoBaHHas kposatb. CeTka L. 160 P. 190

1120 -L

Armadio patinato
Wardrobe with glazed finish
MaTMHMpPOBaHHbIN WKad

1125- L
Letto King patinat

1098 - L
Como patinato .
Chest of drawers with glazed finish

MaTUHMPOBAHHBIN TyaneTHbIN CTOJTVIK

AT LA AR E AR AT L 2DICY

1146 - L

Specchiera per como patinata
Chest of drawers mirror with glazed
3epKano Ana NaTrHNPOBE o)

L —



%fy&g& ~ %fy&zﬁﬂﬂ %@6@ L%f[eax

Tessuti zona giorno - Day area fabrics - TekcTuaps gnsd TrocTUHOMN
Noce Standard Noce con Dorature - Walnut with Gilding
W Standard Walnut - Opex CraHgapTHbIN Opex ¢ 3010TbIM YKpalueHnem

Essenze, Finiture, Descrizioni Tecniche,
Stofte e Coordinati

Woods, Finishes, Technical Descriptions,
Fabrics and Matching Accessories

Piuma di noce Piuma di noce
Walnut crotch Bois derose | Radica di mirto Walnut crotch Fregio dorato Bois derose | | Radica di mirto
HOPOHI)I HepeBa . OTHGHKI/I 5 Texanueckue OHI/IC AHWA, Opex C NOoMHbIM Rosewood Myrtle burl Opex c nonHbim ~ Decorated frieze Rosewood | | Myrtle burl
pucyHkom (“nupamupa”’)  Po3oBoe fepeBo | KopeHb mypTta PUCYHKOM 3onotucTtoii ppr3 | Pozosoe fepeso | | KopeHb mmnpTa
Tkanu n Couerarommecs [IpegMeTnI (‘rupamupa’)

Versione patinata - Glazed version - [laTuHupoBaHHbIN BapuaHT
Lacca Antica

Decori e sovracolori manuali
Decorations and colour washes applied by hand
PyuHoM geKkop 1 BepXHUN CNIOM OKpacKu

Lacca fiorentina
Florentine lacquered finish
OnopeHTUIACKNI NaK

Tamponatura manuale
Sponging

BARNINI OSEO SR | ———
\ : it 1 hll' | '7'5*'- \-,.
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Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHuueckoe onucaHue

Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHuUuYecKOe OmMUCaHUE

1131
1131 - L (Lacca Antica)

Vetrina 1 anta
1-door display cabinet
CepBaHT C 1 cTBOpPKON

L. 120 H.220 P. 55
Kg. 95 mc. 1,60

1134
1134 - L (Lacca Antica)

Buffet 2 ante
2-door sideboard
BydeT c 2 cTBOpKamu

L. 154 H.90 P. 58
Kg. 50 mc. 0,95

1132
1132 - L (Lacca Antica)

Vetrina 2 ante
2-door display cabinet

CepBaHT C 2 CTBOPKOW

L. 156 H.224 P.55
Kg. 120 mc. 1,15

1133
1133 - L (Lacca Antica)

Vetrina 2 ante Plus
Plus 2-door display cabinet
CepBaHT ¢ 2 cTBOpKOW Plus

L. 198 H.224,5 P. 55
Kg. 130 mc. 1,38

1150
1150 - L (Lacca Antica)

Vetrina 3 ante vetro
Display cabinet with 3 glass doors

CepBaHT C 3 CTeKNIAHHbIMY CTBOPKaMU

L.234 H.224 P.53
Kg. 210 mc. 1,66

1142
1142 - L (Lacca Antica)

Buffet 1 anta
1-door sideboard
Bydet c 1 cTBOpKON

L.120 H.90 P 58
Kg. 40 mc. 0,70

1135
1135 - L (Lacca Antica)

Buffet 3 ante
3-door sideboard
BydeT c 3 cTBOpKamu

L.215 H. 110 P.60
Kg. 80 mc. 1,57

1144

Specchiera D - Mirror D
3epkano D

L. 160 H. 115 P. 8- Kg. 15 mc. 0,22

1136
1136 - L (Lacca Antica)

Porta TV - TV Stand
MonctaBka ans TB

L. 120 H.90 P.58 Kg.40 mc. 0,70

1156

Porta TV da parete - TV wall stand
MoncTtaBka ana TB

L. 156 H.121 P.9 Kg.20 mc. 0,25

1155 - 1155 - L (Lacca Antica)

Porta TV - TV Stand
MopcTtaBka gnsa TB

L.206 H.75 P.42 Kg.55 mc. 1,26

1137
1137 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale allungabile 1 prolunga
Oval table with 1 extension
OBanbHbIV cTON C 1 yanMHUTENem

L. 280 (+50) H.80 P. 110
Kg. 95 mc. 0,65

1140
1140 - L (Lacca Antica)

Sedia

Chair

Cryn

L. 48 H.100 P.50
Kg. 7 mc. 0,23

1151 / 1151 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale 2 prolunghe - Oval table with 2
extensions - OBanbHbI CTON C 2 YASIMHUTENAMMN

L. 280 (+50 +50) H.80 P.110-Kg. 110 mc. 0,70

1152 / 1152 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale fisso - Fixed oval table
Hepa3gBumKHOWM 0BanbHbIN CTON

L.280 H.80 P.110 - Kg. 80 mc. 0,60

1141
1141 - L (Lacca Antica)

Capotavola
Head chair with armrests

CTyﬂ ANnA rnaBbl CTONa

L.48 H.100 P.50
Kg. 8 mc. 0,31

1138
1138 - L (Lacca Antica)

Tavolo rettangolare allungabile
Extensible rectangular table

MpAMoyronbHbI CcTON

L. 200 (+50 +50) H.80 P. 110
Kg. 80 mc. 0,45

2138
2138 - L (Lacca Antica)

Tavolo rett. fisso
Fixed rect. table

Hepa3aBsrKHOM NPAMOYrofbHbIN CTON

L.200 H.80 P. 110
Kg. 60 mc. 0,40

1139
1139 - L (Lacca Antica)

Tavolo quadrato allungabile
Extensible square table
KBagpaTHbI pa3aBuKHOWM CTON

L. 120 (+80) H. 80 P. 120
Kg. 60 mc. 0,32

~
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Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHUuYecKOe OmMUCaHUE

723

Divano 3 posti
3 seat sofa

3-X MECTHbIV ANBaH

L. 260 H. 130 P. 120
Kg. 80 mc. 3,50

1300

Divano 3 posti
3 seat sofa

3-X MECTHbIV ANBaH

L. 198 H. 107 P. 85
Kg. 65 mc. 2,30

Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHuUuYecKOe OmMUCaHUE

722

Divano 2 posti - 2 seat sofa

711

Scrivania con inserto sul piano rivestito in pelle
Desk with insert on leather covered top

[MNCbMEHHBI CTON C KOXAHOW BCTABKOW CTOMELLHNLbI

L.198 H.80 P. 95
Kg. 97 mc. 1,10

713

Portacomputer
Computer stand
KomnbtoTepHbIi cTon

L.90 H.80 P.55
Kg. 20 mc. 0,49

2-X MECTHBbIV f1BaH 714
L.210H. 130 P. 120
Kg. 60 mc. 2,70 Bar
Bar
bap
L. 150 H.230 P. 150
Kg. 210 mc. 2,00
721 715
Poltrona Sgabello
Armchair Stool
Kpecno Tabypet
L. 130 H. 130 P. 120
@40 H. 80
Kg. 30 mc. 1,67 Kg.6 mc. 0,18
724
Cuscino rotondo - Round cushion
Kpyrnas nogywka 1145

J46-H. 15

725

MpAmoyronbHaa noayLuka

L.62-P. 33

Cuscino rettangolare - Rectangular cushion

Tavolino da fumo
Small coffee table

KypuTenbHbI CTONNK

L.138 H.48 P. 76
Kg. 20 mc. 0,20

712-N

Poltrona girevole in pelle
Swivel armchair in leather

KoxkaHoe Bpallawouieeca Kpecno

L.80 H.120 P. 70
Kg. 15 mc. 0,73

726

Rullo per divano - Roll cushion
Banuk gna guBaHa

@18 H.70

727

Cuscino rettangolare grande

Large rectangular cushion
Bonblaa npamoyronbHas nogyLuka

L. 100 P. 30

i

VY

710

Libreria
Bookcase
KHVXHBIN WwKad

L.234 H.222 P.53
Kg. 210 mc. 1,60

717

Poltroncina ospite
Small guest armchair
Kpecno ana nocetutenen

L. 48 H.100 P.50
Kg. 8 mc. 0,31

)

=1

C

2120

2120 - L (Lacca Antica)
Armadio 2 ante curvo con cassettiera,
1 ripiano e 1 bastone appendiabiti

Curved 2-door wardrobe with chest
of drawers, 1 shelf and 1 coat rails

3aKpyrneHHbIii WKkad ¢ 2 cTBOpPKamu UTyMOOI ¢
AwmKamy, 1 nonkamm n 1 Tpybamu-sellankamm

L. 182 H. 256 P. 68
Kg. 150 mc. 2,00

1120
1120 - L (Lacca Antica)

Armadio 4 ante curvo con cassettiera,
3 ripani, 3 bastoni appendiabiti

Curved 4-door wardrobe with chest of drawers,
3 shelves, 3 coat rails

3aKpyrneHHbIN Wkad ¢ 4 cTBOpKamm 1 Tymboii ¢
AWrKamm, 3 nonkamu u 3 Tpyb6amu-BeLlankamm

L. 297 H.256 P.68
Kg. 250 mc. 2,65

1124
1124 - L (Lacca Antica)

Letto con pediera, interno fasce 164 x 198
Bed with footboard, side bands 164 x 198

KpoBaTb € M3HOXbeM,
pa3smep mexay 6okoBrHaMu 164 x 198

L. 192 P.218 H. 144
Kg. 60 mc. 0,38

1125
1125 - L (Lacca Antica)

“su richiesta & disponibile -
la versione super king”

interno fasce 202 x 212 Letto King con giroletto, interno fasce 184 x 203

« . L King size bed with surround, side bands 184 x 203
the super king version is

available on request” Kposatb king ¢ nepumeTpom,
side bands 202 x 212 pa3smvep mexzay 6okoBuHamm 184 x 203
“no Tpe6oBaHuMio NOCTaBAAETCA
moandukauma super king” L. 221 H. 144 P. 228
pa3mep Mexay 60KoBUHaMM 202 x 212 Kg. 65 mc. 0,50
1130

1130 - L (Lacca Antica)

Letto con giroletto, interno fasce 164 x 198
Bed with surround, side bands 164 x 198

KpoBaTb c nepmumeTpom,
pa3mep mexay 6okoBrHaMu 164 x 198

L. 192 H. 144 P. 218
Kg. 58 mc. 0,40

1126
1126 - L (Lacca Antica)

“su richiesta & disponibile
la versione super king” . . .
interno fasce 202 x 212 Letto King con giroletto, interno fasce 184 x 203

“the super King version is King size bed with surround, side bands 184 x 203

available on request” KpoBatb king ¢ neprmeTpom,

side bands 202 x 212 pa3mep mexgy 6okoBuHamm 184 x 203
“no TpeboBaHMIO0 NOCTaBNAETCA

mogudukauma super king” L. 221 H.144 P. 228

pa3mep Mexxay 60KoBUHaMM 202 x 212 Kg. 63 mc. 0,50

1127
1127 - L (Lacca Antica)

Boiserie
Panneling
CTeHoBble NaHenn

L. 380 H.255 P. 10
Kg. 140 mc. 1,20
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“su richiesta € disponibile
la versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no Tpe6oBaHWMio NocTaBsAeTCA
moamndumkauma super king”
pa3mep mMexzay 60KoBUHAMM 202 x 212

1201
1201 - L (Lacca Antica)

Letto imbottito con giroletto,
interno fasce 164 x 198

Bed with padded headboard and surround,
side bands 164 x 198

KpoBaTb KpoBaTb C NepumeTpomM
pa3mep mexay 60KoBrMHaMM 164 x 198

L.186 H.170 P.215
Kg. 35 mc. 0,40

1203
1203 - L (Lacca Antica)

Letto King imbottito con giroletto,

int. fasce 184 x 203

King size bed with padded headboard
and surround, side bands 184 x 203

Kposatb kpoBaTb king ¢ nepumetpom,
pa3mep mexay 60KoBMHaMm 184 x 203

L.206 H.170 P.222
Kg. 38 mc. 0,45

“su richiesta e disponibile
la versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no TpeboBaHNto NOCTaBAAETCA
mogudukaums super king”
pa3mep mexgy 6oKkoBUHaMM 202 x 212

1210

Letto imbottito curvo con giroletto,
interno fasce 164 x 198

Curved upholstered bed with surround,
side bands 164 x 198

KpoBaTtb c 06MTbIM N30THYTbIM U3rONIOBLEM W PaMOW
pa3mep mexay 6okoBrMHamu 164 x 198

L.194 H.156 P. 215
Kg. 46 mc. 0,40

1211

Letto King imbottito curvo con giroletto,

int. fasce 184 x 203

Curved upholstered king size bed with surround,
side bands 184 x 203

KposaTb pa3mepa king c 06MTbIM M30rHYTbIM U3roNIOBbEM
1 pamoi, pasmep mexay 6okoBuHamu 184 x 203

L.214 H. 156 P. 223
Kg. 51 mc. 0,45

“su richiesta & disponibile
la versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no Tpe6oBaHMio NOCTaBAETCA
moamndukauma super king”
pasmep mexzay 60KoBUHAMM 202 x 212

1200
1200 - L (Lacca Antica)

Letto imbottito con pediera,
interno fasce 164 x 198

Bed with padded headboard and footboard,
side bands 164 x 198

KpoBaTtb KpoBaTb € N3HOXbeM
pa3mep mexay 60KoBMHaMK 164 x 198

L.186 H.170 P.215
Kg. 40 mc. 0,40

1202
1202 - L (Lacca Antica)

Letto King imbottito con pediera
interno fasce 184 x 203

King size bed with padded headboard
and footboard side bands 184 x 203

KpoBsatb KpoBaTb king ¢ usHoxbem
pa3mep mexgy 6okoBrHamu 184 x 203

L.206 H. 170 P.222
Kg. 45 mc. 0,45

1123
1123 - L (Lacca Antica)

Coppia di alzatine per comodini

Pair of raised edges for night tables
OpHa napa BepTvKanbHbIX MaHenen ana Tymoouex

Kg. 3 mc. 0,02

1099
1099 - L (Lacca Antica)

Comodino
Night table
Tymbouka

L.63 H.75 P. 42
Kg. 23 mc. 0,22

.

“su richiesta & disponibile
la versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no Tpe6oBaHuMio NocTaBseTcA
moamndukauma super king”

pa3smep mexpay 60KoBMHaMM 202 x 212

1208

Letto imbottito curvo con ring tecnico,
interno fasce 164 x 198

Curved upholstered bed with frame,
side bands 164 x 198

KpoBaTb € 061TbIM U30rHYTbIM U3rOSI0BLEM 1 PaMOIii
pa3mep mexay 60KoBMHaMM 164 x 198

L.194 H. 156 P.215
Kg. 46 mc. 0,40

1209

Letto King imbottito curvo con ring tecnico,
int. fasce 184 x 203

Curved upholstered king size bed with frame,
side bands 184 x 203

Kposatb pasmepa king ¢ 061TbiM M30rHYTbIM 13roN0BbEM
11 pamoli , pa3mep Mexay 6okoBuHamu 184 x 203

L.214 H. 156 P.223
Kg. 51 mc. 0,45

1098
1098 - L (Lacca Antica)

Como
Chest of drawers
Komop

L.138 H.114 P. 58
Kg. 60 mc. 1,10

1146
1146 - L (Lacca Antica)

Specchiera
Mirror
3epkano

L.90 H.110 P15
Kg. 10 mc. 0,10
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1116
1116 - L (Lacca Antica)

Toilette
Dressing table L.191 H.89 P. 48

TyaneTHbI CTONNK Kg. 65 mc. 0,60

1117
1117 - L (Lacca Antica)

Specchiera toilette
Dressing table mirror L.160 H.98 P 7

3epKano Ans TyaneTHoro CTonnKa Kg. 20 mc. 0,16

1128
Poltrona A
Armchair A
Kpecno A

L.90 H.115 P. 85
Kg. 30 mc. 1,10

1220
1220 - L (Lacca Antica)

Specchiera toilette

Dressing table mirror L.197 H.147 P.7

1129
Poltrona B
Armchair B
Kpecno B

L.58 H.106 P.50

3epKano ans TyaneTHoro CTonmnka Kg. 29 mc. 0,30 Kg. 8 mc. 0,54
728 1147

Panchetta Poltrona pozzetto
Bench Armchair pozzetto
Ckamenka Kpecno pozzetto

S—
' |1”{-|-h|h'{' @ 120 H. 45 cm. L.60 H.80 P 54

Kg. 10 mc. 0,60 Kg. 6 mc. 0,30
1104 X046

Poltrona per toilette
Dressing table armchair
Kpecno gna TyaneTHOro ctonmka

Tavolino dorato
Gilt occasional table

[M030NM104Y€HHbIN CTONNK

L.50 H.80 P. 45 @55 H. 80

Kg.5 mc. 0,28 Kg. 5 mc. 0,28
2000

1105 —

Pouff per toilette
Dressing table pouffe
lMyd pna TyanetHoro ctonuka

L.45 H. 48 P. 45
Kg. 4 mc. 0,15

Y

Lume con cappello
Lamp with shade
CBETUNBHMK C abaxKypom

@40 H. 85
Kg. 4 mc. 0,07
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2001

Lume con cappello plissettato 2
Lamp with pleated shade ) A
CBETUNBHWK C abaxXypom

845

Specchierina n. 130
Mirror n. 130
3epkanon. 130

g, TR

e T JE— -
@ 40 H. 65 ~ - L.112 H.90 P.7
Kg. 3 mc. 0,07 - Kg. 6 mc. 0,10
2003 843

Lume torcera

Specchierinan. 110

Floor lamp Mirror n. 110

Topep 3epkanon. 110

@50 H. 165 L.102 H.83 P. 7

Kg. 7 mc. 0,38 Kg. 4 mc. 0,08
1118

2004

Lume grande

Materasso - Mattress
Matpac

L. 160 H.20 P. 190 - Kg. 25 mc. 0,60

Large lamp
Namna 1118 - K
r Materasso - Mattress
v @40 H.73 Matpac
-
= Kg. 3 me. 0,07 L. 180 H.20 P. 200 - Kg. 28 mc. 0,70
1119
2005

Lume piccolo

Small lamp

ManeHbKasa namna

Rete con doghe in legno - Bed base with wooden slats

CeTKa C AepeBAHHbIMY pelikamu

L. 160 P. 190 - Kg. 19 mc. 0,18

1119-K

@40 H.50

raf 3

Kg. 2 mc. 0,07 H

i CeTKa C iepeBAHHbIMMN perikamu

L. 180 P. 200 - Kg. 20 mc. 0,20

Rete con doghe in legno - Bed base with wooden slats

WEIGHTS AND MEASUREMENTS ARE
INDICATIVE ONLY, THE WEIGHT CAN VARY
DEPENDING ON THE SPECIFIC WEIGHT OF
THE WOOD.

PESI E MISURE SONO INDICATIVI, ILPESO PUO
VARIARE A SECONDA DEL PESO SPECIFICO
DEL LEGNO.

LADITTADIRISERVAILDIRITTO DIAPPORTARE
LE MODIFICHE TECNICHE E COSTRUTTIVE
SENZA DARNE IL PREAVVISO.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO
MAKE ANY CHANGES TO THE TECHNICAL
DETAILS OR CONSTRUCTION OF THE
FURNITURE WITHOUT GIVING ANY NOTICE.

BEC W PA3MEPbI - NMPUBN3UTENbHbIE, BEC MOXET
MEHATbCA B 3ABUCMMOCTW OT YAE/bHOIO BECA
LEPEBA.

KOMMNAHNA OCTABNAET 3A COBOM MPABO HA
BHECEHWE TEXHWUYECKUX N KOHCTPYKTUBHbBIX
M3MEHEHWNN BE3 NMPEABAPUTENbBHOTO
YBEAOMNEHNA.

@%w% - @W%@ %ﬁd %M
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MOBILI CONTENITORI

STRUTTURA

Parti curve in lamellare.

Parti piatte in tamburato con telaio in abete a nido d’ape
e pannelli di agglomerato di legno. Elementi di spessore
sottile in listellare e MDF impiallacciato con tranciato

di noce nazionale intarsiato con radica piuma di noce e
filetti in bois de rose e acero.

SCHIENALE
Compensato di pioppo

ANTE

Tamburato con telaio in abete, nido d’ape e pannelli di
agglomerato di legno impiallacciato con tranciato di
noce nazionale intarsiato con piuma di noce e radica,
filetti in bois de rose e acero.

RipiaNI
Tamburato con telaio in abete, nido d’ape e pannelli di
agglomerato di legno

CASSETTI

Frontale in multistrato e lamellare impiallacciato con
tranciato di noce nazionale intarsiato con piuma di noce
e radica, filetti in bois de rose e acero. Sponde in legno
massiccio con code di rondine. Fondi diamantati.

Cornici
Legno massiccio toulipier o jellutong

VETRI E SPECCHI
Molati sui quattro lati

VERNICIATURA
Fondo vernici acriliche. Finitura semilucida tipo
gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI
Intagli in legno massiccio. Decorazioni in foglia oro.
Maniglie in lega di ottone anticato.

LETTO

TESTIERA E PEDIERA

Struttura in legno massiccio scorniciato e intagliato.
Pannello in MDF o agglomerato legno impiallacciato
con piuma di noce e radica intarsiato con noce
nazionale e filetti in bois de rose e acero.

FASCE LATERALI
Tamburato con telaio in abete e nido d'ape
impiallacciato con tranciato di noce tanganica.

VERNICIATURA
Fondo acrilico finitura semilucida tipo gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI
Foglia oro e ottone anticato

TAVOLI

STRUTTURA E BASAMENTO
Legno massiccio o toulipier o jelutong intagliato.
Decorazioni in foglia oro

Piano

MDF impiallacciato con tranciato di noce nazionale
intarsiato con piuma di noce e radica, filetti in bois de
rose e acero. Fasce perimetrale in legno massiccio di
toulipier o MDF impiallacciato piuma di noce.

VERNICIATURA
Base acrilica con finitura semilucida tipo gommalacca.

PER TUTTI | MOBILI CONTENITORI, LETTI E TAVOLI, LA
VERSIONE PATINATA DETTA LAccA ANTICA VALGONO LE
SEGUENTI CARATTERISTICHE:

Interni e sottofondi con vernici poliuretaniche.
Patine, sovracolori e decori verniciature all’acqua.
Dorature a foglia tipo oro.

STORAGE FURNITURE

STRUCTURE

Curved parts made of lamellar.

Flat parts double panelled with honeycomb deal frame
and wood particle panels. Thin elements made of listels
and veneered MDF with Italian walnut sheet inlaid with
walnut curl and burr, and bois de rose and maple wood
piping.

Back
Poplar plywood

Doors

Double panel with deal frame, honeycomb and
veneered wood particle panels with Italian walnut sheet
inlaid with walnut curl and burr, bois de rose and maple
wood piping.

SHELVES
Double panel with deal frame, honeycomb and wood
particle panels.

DRrRAWERS

Plywood and veneered lamellar front with Italian walnut
sheet inlaid with walnut curl and burr, bois de rose and
maple wood piping. Solid wood sides with dovetails.
Diamond bottoms.

FRAMES
Toulipier or jelutong solid wood.

GLASS AND MIRRORS
Ground on all four sides.

PaiNT
Acrylic paints base. Semi-glossy shellac finish.

DECORATIONS
Solid wood carvings. Gold leaf decorations. Antique-
finish brass alloy handles.

BED

HEADBOARD AND FOOT

Moulded and carved solid wood structure. MDF or
veneered wood particle panel with walnut curl and burr
inlaid with Italian walnut and bois de rose and maple
wood piping.

SIDE BANDS
Double panel with deal frame, honeycomb veneered
with anegre walnut sheet.

PAINT
Acrylic base. Semi-glossy shellac finish.

DECORATIONS
Gold leaf and antique-finish brass.

TABLES

STRUCTURE AND BASE
Solid wood or toulipier or carved jelutong. Gold leaf
decorations.

Tor

MDF veneered with Italian walnut sheet inlaid with
walnut curl and burr, bois de rose and maple wood
piping. Side bands made of toulipier solid wood or MDF
veneered with walnut curl.

PaINT
Acrylic base with semi-glossy shellac finish.

FOR ALL CONTAINER UNITS, BEDS AND TABLES, THE GLAZED VERSION
“OLD LACQUER"” HAS THE FOLLOWING CHARACTERISTICS:

Interior and base lacquering in polyurethane paints;
glazed finishes, washes and decorations in water-based
paints;

gold leaf-type gilding.

LUKADDI

KAPKAC

3aKpyrneHHble 4acTy N3 CJIOEHOro fiepeBa.

[nockue yacTn 13 NycToTenbIx NaHenel C pamamu 13 enu,
Ayenkamu 1 naHenamu ns CrN. SnemeHTbl HebobLWOW
TONLWMHbI BbIMOJNTHEHbI U3 KileeHblx naHenen n OBl ¢
baHepoBKOI UTANbAHCKUM OPEXOM, UHKPYCTUPOBAHHbBIM
KOpHeM opexa 1 OpexoM C MOSHbIM PUCYHKOM, C GuneHKom 13
PO30BOro fepeBa 1 KneHa.

3AAHAA MAHESb
(DaHepa n3 Ttonona

CrBOPKM

nyCTOTeJ’IbIe naHennm c paM0|7| n3 enu, AYenKamm 1 NnaHenamm
13 [1CMM, paHepoBaHHbIe WNOHOM UTANIbAHCKOTO OPexa,
NHKPYCTUPOBaHHbIE KOPHEM OpéeXa 1N OpPeXOM C NOJTHbIM
PUCYHKOM, C GUNEHKOW 13 PO30BOIo AepeBa 1 KneHa.

Monkm
FchmTenue naHenn C pamamu U3 enu, AYeNnKamm N NaHenamm
n3 ACM

Awmkm

JInueBas naHenb 13 paHepbl U CIOEHOTO AEPEB],
¢$baHepoBaHHOrO LNOHOM UTaNbAHCKOIO Opexa,
VNHKPYCTUPOBAHHOIO OPEXOM C MOJIHbIM PUCYHKOM U KOPHEM,
¢ dbuneHKamm 13 po3oBoro Aepesa u KneHa. bokoBMHbI
BbIMOJIHEHbI M3 HAaTypaJibHOrO iepeBa C COeANHEHNAMN B
NACTOYKMH XBOCT. [lHMLWa ¢ “orpaHkon”

Pamkm
HaTypaanoe TIONbMaHHOE AepeBO NN OXeNyTOHr

CTEKNA 1 3EPKANA
FpaHeHble c YyeTblpex CTOPOH

OKPACKA
prHT N3 aKpUNoBbIX N1aKOB. nOﬂyMaTOBaﬂ OoTAeNnKa Tmna
rymmunaka.

JIEKOPATVBHBIE KOMMOHEHTBI
Pe3b6a no HaTypanbHoMy fepeBy. [lekop 13 3051070 Gonbru.
Pyuku 13 cnnaea CTapyHHOW NaTyHW.

KPOBATb

BbICOKAA 11 HU3KARA CMIMHKA

Kapkac 13 HaTypanbHoro aepesa B pamke ¢ pesbboii. 1Bl

unun ACM ¢ paHepOBKOM OPEXOM C MOSTHbIM PUCYHKOM 1
KOPHEM, MHKPYCTaLmen NTanbAHCKAM OPeXom 1 GpuneHKkamm ns
PO30BOro iepesa 1 KneHa.

BOKOBbIE MAHENM
MycToTenble NaHenu ¢ pamown U3 enu 1 AYenKamu,
dbaHepoBaHHble OPeXOM TaHraHMKa.

OkPACKA
AKpPVNOBbIN FPYHT C MONYMaTOBOW OTAENKON T1Ma ryMmMumniaKa.

,D.EKOPATI/IBHbIE KOMIMOHEHTbI
3onotas ponbra 1 cocTapeHHas NaTyHb

CTO/b

KAPKAC 1 OCHOBAHVE
HatypanbHoe, pe3Hoe TionbnaHHOe fepeBO UMW AXKENYTOHT
[Nekop u3 3onoT1oi ponbru

CTONEWHWLA

[BIN, baHepoBaHHasA LWNOHOM UTaNbAHCKOIO Opexa,
VNHKPYCTUPOBAHHOIO OPEXOM C MOJIHbIM PUCYHKOM 1
KOpHeM, ¢ dbuneHKamm n3 po3oBoro Aepesa U KneHa.
Llapru 13 HaTypanbHoro TionbnaHHoro fgepesa vnu u3 [1BI1,
dbaHepoBaHHON OPEXOM C MOSHbIM PUCYHKOM.

OKPACKA
AKpI/IﬂOBa‘il OCHOBa C I'IOﬂyMaTOBOI;I OT,[]eJ'IKOI7I TNa rymmunaka.

[InA BCEX TYMB W WKAQOB, KPOBATEW 1 CTONOB MATVMHWMPOBAHHbIA BAPUAHT MOJ

HA3BAHMEM “LACCA ANTICA” UMEET CIIEAYIOLUME XAPAKTEPUCTUKA:
BHYTPEHHVE MOIOCTU U OCHOBbI OKPALLNBAOTCA
nonnypeTaHOBOM KPaCKoM.

MaTrHbI, BEPXHUE CIIOU KPaCKU U AeKOP BbIMOSHATCA
Kpackamm Ha BOLHOW OCHOBe.

3onoyeHune Gonbro nog 30510T0.
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